
Guía de 
configuración 
Kit de cámara de seguridad alimentada por energía solar 

Bienvenido a la guía de configuración. 

Para garantizar la igualdad de acceso para todos los usuarios, ofrecemos esta guía de 
configuración accesible. Esta guía está diseñada para satisfacer las necesidades de 
accesibilidad, permitiendo una configuración exitosa. Presentará la apariencia de su 
cámara y panel solar, incluidos sus puertos, botones y etiquetas, y luego lo guiará a 
través de la conexión del proceso de configuración. 

Paso 1. Conozca más sobre su cámara 

En esta sección, describiremos la apariencia de la cámara, incluidos sus puertos, botones 
y etiquetas. 

1. Puedes encontrar tu cámara en el paquete. 

2. A continuación, coloque su cámara sobre una superficie horizontal, como en un 
estante o en un escritorio. Para asegurarse de que la cámara esté colocada 
correctamente, debe colocarla con la lente de la cámara mirando hacia adelante. 



3. Después de colocar su cámara correctamente, presentaremos los puertos, botones y 
etiquetas de su dispositivo en un orden determinado. 

 

Lente: Ubicado en la parte superior frontal central para capturar cosas a su vista.​
LED de estado: Directamente debajo de la lente. Muestra el estado de tu cámara. Puedes 
comprobar el estado de la cámara en la aplicación Tapo.​
Sensor de lumină: Está a la izquierda del LED de estado. Para detectar si el entorno es 
oscuro o brillante.​
Micrófono: Está a la derecha del LED de estado. Para capturar tu voz.​
Focos: En el extremo izquierdo y en el extremo derecho debajo de la lente. Se enciende 
en la oscuridad para que la visión nocturna ofrezca imágenes en color.  

Con la lente mirando hacia adelante, gírela 180 grados horizontalmente para que la parte 
trasera de la cámara quede orientada hacia usted. 



 

Agujero de montaje: Ubicado en el centro para asegurar su cámara al soporte de montaje.​
Botón de encendido: Por encima del orificio de montaje. Mantenga presionado el botón 
durante aproximadamente 3 segundos para encender/apagar la cámara. Escucharás un 
sonido al encender/apagar.​
Restablecer: Es un pequeño agujero a la derecha del botón de encendido. Utilice un pin 
para mantener presionado durante 5 segundos para restablecer el Wi-Fi mientras 
mantiene otras configuraciones; mantenga presionado durante 10 segundos para 
restablecer la configuración de fábrica. Escuchará indicaciones de voz cuando se 
restablezca correctamente.​
Ranura para tarjeta microSD: En la parte superior izquierda junto al orificio de montaje. 
Abra la tapa e inserte una tarjeta microSD con la muesca.​
Puerto de carga USB tipo C: En la parte superior derecha al lado del orificio de montaje. 
Abra la tapa para cargar USB. 

Luego, gira hacia un lado de tu cámara. Puedes encontrar el altavoz y un orificio de 
montaje. La información del producto se obtiene mediante grabado láser. 



 

Orador: Pequeña zona perforada, se siente como pequeños agujeros. Para indicaciones 
de voz de cámara y audio bidireccional.​
Agujero de montaje: Al lado del altavoz. Para asegurar su cámara al soporte de montaje.​
Producto "Etiqueta": Debajo del altavoz. La etiqueta del producto se realiza mediante 
grabado láser. 

Paso 2. Conozca los paneles solares 

En esta sección describiremos la apariencia del panel solar. 

1. Puede encontrar un panel plano rectangular grande y un soporte de boca en el paquete. 

2. La parte posterior del panel solar es por donde sale el cable de alimentación. Puede 
conectar este cable al puerto USB de la cámara para cargarla. La muesca al lado del cable 
de alimentación es donde el soporte encaja en su lugar para asegurar el panel solar. 

3. La parte frontal está hecha de células solares de alta eficiencia, orientadas hacia el sol 
para obtener la mayor luz. 

Paso 3. Configurar 



1. Obtenga la aplicación Tapo de la App Store o Google Play y luego inicie sesión. 

 

2. Mantenga presionado el botón de encendido durante aproximadamente 3 segundos 
para encender la cámara. Escucharás un sonido al encenderlo. 

3. Toca el + Botón en la aplicación y selecciona el modelo de tu cámara. Siga las 
instrucciones de la aplicación para completar la configuración. 

Si necesita ayuda, visite https://www.tapo.com/support/ para soporte técnico, guía del 
usuario, preguntas frecuentes, garantía y más. 

Para obtener detalles sobre la accesibilidad de la aplicación Tapo, consulte Soporte de 
accesibilidad. 

  

Información de seguridad 

Para panel solar:​
• Mantenga el dispositivo alejado del fuego o de ambientes cálidos. NO sumergir en agua 
ni ningún otro líquido.​
• No intente desmontar, reparar o modificar el dispositivo. Si necesita servicio, por favor 
contáctenos. 

https://www.tapo.com/support/
https://www.tp-link.com/support/faq/4496/
https://www.tp-link.com/support/faq/4496/


Para cámara de batería 

• No utilice un cargador dañado ni un cable USB para cargar el dispositivo.​
• No utilice otros cargadores distintos a los recomendados. ​
• No utilice el dispositivo donde no se permiten dispositivos inalámbricos. ​
• El adaptador deberá ser de fácil acceso.​
• Utilice únicamente fuentes de alimentación proporcionadas por el fabricante y en el 
embalaje original de este producto. Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos. ​
• Mantenga el dispositivo alejado del fuego o de ambientes cálidos. NO sumergir en agua 
ni ningún otro líquido.​
• No desmonte, repare ni modifique el producto.​
• No lo coloque cerca de dispositivos controlados automáticamente, como alarmas contra 
incendios. Las ondas de radio emitidas por este producto pueden provocar que dichos 
dispositivos funcionen mal y provoquen un accidente.​
• Respetar las restricciones sobre el uso de productos inalámbricos en depósitos de 
combustible, plantas químicas o cuando se realicen operaciones de voladura.​
• No utilice líquido para limpiar el producto. Utilice únicamente un paño seco. ​
• Nunca coloque objetos metálicos dentro del producto. Si un objeto metálico ingresa al 
producto, apague el disyuntor y comuníquese con un electricista autorizado.​
• Este producto no está destinado a ser utilizado para brindar atención médica. Consulte 
al fabricante de cualquier dispositivo médico personal, como marcapasos o audífonos, 
para determinar si están adecuadamente protegidos de la energía externa de RF 
(radiofrecuencia).​
• No utilice este producto en centros de atención médica. Es posible que los hospitales o 
centros de atención médica estén utilizando equipos que podrían ser sensibles a la 
energía de RF externa.​
• No coloque objetos pesados encima del producto.​
• Cuando deje el producto sin usar durante mucho tiempo, desconéctelo de la toma de 
corriente.​
• Este producto puede interferir con otros productos electrónicos como televisores, 
radios, computadoras personales, teléfonos u otros dispositivos inalámbricos. ​
• Temperatura de funcionamiento: -20°C ~ 45°C (-4°F ~ 113°F)​
• El adaptador debe utilizarse en interiores donde la temperatura ambiente sea inferior o 
igual a 40°C.​
• Este equipo puede ser alimentado únicamente por equipos que cumplan con la Clase de 
Fuente de Energía 2 (PS2) o Fuente de Energía Limitada (LPS) definida en la norma IEC 
62368-1. 



¡PRECAUCIÓN! 

Evite reemplazar una batería con un tipo incorrecto que pueda anular 
una protección. 

Evite desechar una batería en el fuego o en un horno caliente, o 
triturarla o cortarla mecánicamente, ya que podría provocar una 

explosión. 

No deje una batería en un entorno de temperatura extremadamente alta 
que pueda provocar una explosión o una fuga de líquido o gas 
inflamable; No deje una batería sometida a una presión de aire 

extremadamente baja que pueda provocar una explosión o una fuga de 
líquido o gas inflamable. 

Lea y siga la información de seguridad anterior al operar el dispositivo. No podemos 
garantizar que no se produzcan accidentes ni daños debido al uso inadecuado del 
dispositivo. Utilice este producto con cuidado y opere bajo su propio riesgo. 
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